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一切赞颂全归安拉，他恩赐希望者超出其所

渴望的，给予寻求者超出其所祈求的，他宽恕和接

受忏悔者。他创造了人类，并创建饶恕的居所，使

今世成为人的客栈。不知道后世荣誉的人把它当做

安闲的居所，在达到目的之前不择手段的获取，他

所赚的钱和子女对他毫无裨益，直到他一败涂地；

或者就像看见离别的乌鸦对着它的旧址哀号。至于

获得成功者，他知道今世的诱惑，而没有受到类似

的欺骗，他争先趋赴来自于安拉的赦宥，和已为信

仰真主及其使者预备的宽如天地的乐园。我凭借明

证和真理作证：除独一无二的真主外，绝无真正应

受崇拜的；我又作证：穆罕默德是安拉的仆人和使

者，微风吹遍他的前后左右。愿真主恩赐他和时刻

伴随他的艾布白克尔，不畏牺牲捍卫伊斯兰的欧麦

尔，坚忍灾难的欧斯曼，勇气优先于枪头的阿里，

及其家属，众圣门弟子，和以真理追随他们的再传

弟子们幸福和平安，勇气长存，直到复生日。 
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亲爱的兄弟们！你们当争先趋赴从你们的主发

出的赦宥，和宽如天地的乐园，在其中有各种眼未

见过，耳未听过，人心未想过的恩典，清高的真主

说： 

تّقُونَۖ َ�ۡريِ مِن َ�ۡتهَِا { :اا  االله رعال ُُ ۡ ََ لۡ ِِ ُُ  ِِ
َُٱُ لنَۡةّ ِ لّّ مّ

ُ�لُهَا دَآ�مِٞ 
ُ
نَۡ�رُٰۖ أ
َ
ۚ  لۡ� لّهَا ِِ  ٣٥: المعد}َُ

【[35]已应许敬畏者的是下临诸河的乐园，其

中的果实是永恒的，其中的荫影也是永恒的。】 0F

①

清高的真主说： 

َُٱُ لنَۡةّ ِ {: اا  رعال نَۡ�رٰٞ مِِن مّاءٍٓ َ�ۡ�ِ مّ
َ
َ ٓ تّقُونَۖ ِهِهَا ُُ ۡ ََ لۡ ِِ ُُ  ِِ

ّّ ل
نَۡ�رٰٞ مِِ 
َ
َ َُ ٰرِ�َِ�  َّ ِّلِ   ٖ ّ َّ نَۡ�رٰٞ مِِنۡ رَۡر  

َ
َ َُ  َ ُ ُُ ُۡ َۡ  ۡ�ّ َّ ّّمۡ غَتَ   ََ

ّّ نَۡ�رٰٞ مِِن 
َ
َ َُ ن   َِ نۡ ءَا

 َُ َ�تِٰ  َُ ِ لَّ
ِ ُُ ۡهَُمۡ ِهِهَا مِن  َُ   �ِّ ََ لَٱ  مّ ِ�هِِمۡۖ َِ َّ ِِرَٖٞ مِِن  ّۡ  ١٥: �مد}مَ

【[15]敬畏的人们所蒙应许的乐园是：其中有

水河，水质不腐；有乳河，乳味不变；有酒河，饮

者称快；有蜜河，蜜质纯洁；他们在乐园中有各种

                                                 
①《雷霆章》第 35 节 
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水果可以享受；还有从他们的主发出的赦宥。】
①

清高的真主说： 

تٰ  { :اا  رعال َّ ََ نّ ۡهَُمۡ 
َ
تِٰ أ َٰ ِ لٰ ّٰ ل لّ ُِلُوا َِ َُ ل  ِ نَ ءَامَةُوا َّ ِ ل ِ َِِ َُ 

نَۡ�ٰ 
َ
رَ�  َ�ۡريِ مِن َ�ۡتهَِا لۡ� َُ ل مِةۡهَا مِن َ� زقِوُا َُ ا  َُ ّ ُُ زِۡق�  رُۖ  زِۡ�ةَا َِ َُ ِي  َّ ا ل ََ ٰ ََ ل  ا قَاۡوُا

ٰبهِ�  ََ ل بِ ۦِ مُتَ توُا
ُ
َ َُ زَۡ�جٰٞ مِن َ�بۡٱُۖ 

َ
ۡهَُمۡ ِهِهَآ أ َُ ٞۖ  اۖ  هّرَٖ ََ ُنَ  مّ  }٢هَُُمۡ ِهِهَا َ�ِٰ�ُ

 ٢٥: ةالقم
【[25]你当向信道而且行善的人报喜，他们将

享有许多下临诸河的乐园，每当他们得以园里的一

种水果为给养的时候，他们都会说：“这是我们以

前所受赐的。”其实，他们所受赐的是相似的。他

们在乐园里享有纯洁的配偶，他们永居其中。】 2F

②

清高的真主说： 

ِ��� { :اا  رعال َۡ هَا تَ ُِ و َُ ِّلِتَۡ ُ� ذُ َُ َ�لُٰهَا  ِِ لَهۡهِمۡ  َِ دَا�هًَِ   افُ  ١َُ ََ ُ� َُ

لَهۡهِم � َِ ۠ ۡ�وَاب  َ�نتَۡ قَوَاَِ�رَا
َ
أ َُ    َّ ل مِن ِِ  ١�هَِ   مِِن ِِ هَُا قَوَاَِ�رَا َُ َّ َّ   قَ

 � َِ ر� هَا زَ�َبهًِ�  ١َ�قۡ َُ ا َ�نَ مِزَا �َ
ۡ
�لُۡقَوۡنَ ِهِهَا كَأ َُ١  ٰ َّ ا ِهِهَا ُلَُ هۡة� ََ

                                                 
①《穆罕默德章》第 15 节 

②《黄牛章》第 25 节 
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لۡلَبهِ��  ََ١  � غۡتَهُمۡ حَلِبۡتَهُمۡ ۡؤُۡۡؤُ�
َ
َََ ُنَ إذَِا  ُ�َّ ّّ نٰٞ  َٰ ّۡ هۡهِمۡ ُِ

لَ َِ وفُ  َُ �َ َُ َ
� �َ ُُو  تَۡ َ�مّ  ١ مّة

َ
َََ مُلۡ�� كَبًِ�ا  ذذَا  َُ ا  �ُ  تَۡ نَُهِ

َ
  ٢٠ - ١٤: الإ�سان }٢َََ

【[14]乐园的荫影覆庇着他们，乐园的果实，

他们容易采摘。[15]将有人在他们之间传递银盘和

玻璃杯——[16]晶莹如玻璃的银杯，他们预定每杯

的容量。[17]他们得用那些杯饮含有姜汁的醴泉，

[18]即乐园中有名的清快泉。[19]许多长生不老的

少年，轮流着服侍他们。当你看见那些少年的时

候，你以为他们是些散漫的珍珠。[20]当你观看那

里的时候，你会看见恩泽和大国。】 3F

①
清高的真主

说： 

ةٍّ  َ�ِ�َ   {: عالاا  ر ََ عُ ِهِهَا َ�ِّٰهَ �  ١ِِ  َُ ۡ�ٞ  ١َّ ُلَۡ ََ ِهِهَا 
اََِ� ٞ  ََ١  ٞ َِ َٞ مّرُِۡو ُ ُُ َِ ٞ  ١ِهِهَا  ۡ�وَابٞ مّوضُۡو

َ
أ وَِ ٞ  ١َُ ُِ َۡ اَقُِ مَ َُ �َ َُ١ 

ُُوثٌَ   ّ مَبۡ ِِ ا ََ زَ  ١٦-١٠: الغاشية }١َُ

                                                 
①《人章》第 14-20节 
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【[10]他们将在崇高的乐园中，[11]听不到恶

言，[12]里面有流泉，[13]里面有高榻，[14]有陈

设着的杯盏，[15]有排列着的靠枕，[16]有铺展开

的绒毯。】
①
清高的真主说： 

ََ مِن ذَهَب  {: اا  رعال اُِ ََ
َ
لَّوۡنَ ِهِهَا مِنۡ أ ُُ  ُ ۡ هُمۡ ِهِهَا ؤۡۡؤُ� َُ َُ ِ�َا َُ  �ۖ

 ٢٣: الج }٢حَرِ�رٞ 

【他们在其中得享用金镯和珍珠作装饰，他们

的衣服是丝绸的。】5F

②
清高的真主说： 

سٍ خُۡ�ٞ ذ{: اا  رعال َُ ة َُ ََ مِن َ�لٰهَِهُمۡ �هَِابُ  اُِ ََ
َ
ل أ حَُُلّوٓا قٞۖ  َ ۡۡ تَ َۡ

ا  ًَ هُو َۡ اب�ا  ّ�هُمۡ َ�َ ََ قَٰهُٰمۡ  ََ َُ    َّ  ٢١: الإِ�سان }٢ِِ

【[21]他们将穿着绫罗锦缎的绿袍，他们将享

受银镯的装饰，他们的主，将以纯洁的饮料赏赐他

们。】6F

③
清高的真主说： 

                                                 
①《大灾章》第 10-16 节 

②《朝觐章》第 23 节 

③《人章》第 21 节 
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بۡقَريٍِِ حِلَان   ِٔمُتِّ� {: اا  رعال ََ َُ رَفٍ خُۡ�  
ِۡ ََ  ٰ َ�َ �َ٧{ 

 ٧٦: المحن
【[76]他们靠在翠绿的坐褥和美丽的花毯上。

】 7F

①
清高的真主说： 

ََ  ِٔمّتِّ� {: اا  رعال َُ ا  ل� ُۡ نَ ِهِهَا شَ ُۡ ََ  رََ آ�كِِ   ََ
َ
َ� ِهِهَا َ�َ لۡ�

 �  ١٣: الإِ�سان }١زَمۡهَرِ�ر�

【[13]他们在乐园中，靠在床上，不觉炎热，

也不觉严寒。】 8F

②
清高的真主说： 

مِ�  {: اا  رعال
َ
ِِ مَقَاٍ� أ تّقَِ�  ُُ ۡ هُ  ٥إنِّ لۡ َُ َُ تٰ   َّ ََ  ٥ون  ِِ 
ق  مّتََ�بٰلَِِ�  َ ۡۡ تَ َۡ س  ذ َُ ة َُ َِ�   ٥ لَۡبلَُونَ مِن   ٍَ هُٰم ِ�وُ ََ َۡ ُّ زَ َُ ٰۡكَِ 

ََ  ٥كَ
ونَ ِهِهَا بُِ�ٱِِ َ�كِٰهٍَ  ءَامِةَِ�  ُِ َۡ  ٥٥-٥١: الخان }٥ َ

【[51]敬畏者必定要住在安全的地方——[52]

住在乐园之中，住在泉源之滨，[53]穿着绫罗绸

缎，相向而坐。[54]结局是这样的：我将以白皙

                                                 
①《至仁主章》第 76节 

②《人章》第 13 节 
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的，美目的女子，做他们的伴侣。[55]他们在乐园

中，将安心地索取各种水果。】
①
清高的真主说： 

ُنَ { :صاا  رعال ُ َۡ ُ�مۡ ُ�ۡ َُ زَۡ�ٰ
َ
أ َُ نتُمۡ 

َ
ةَّ  أ ل لنَۡ افُ  ٧لدۡخُلُوا ََ غُ

 ۖ ُ�ُ َۡ
َ
ّ لۡ� ََ تَ َُ  ُُ ُِ ن

َ
تَهِه ِ لۡ� ۡۡ َ َُِهِهَا مَا ُ ۡ�وَاب   

َ
أ َُ اف  مِِن ذَهَب   ََ َِ ِ هۡهِم ب

لَ َِ

ُنَ  نتُمۡ ِهِهَا َ�ِٰ�ُ
َ
أ تلِۡ  ٧َُ لُونَ َُ َُ ُۡ ا كُةتُمۡ َ� َُ ِ وهَا ب ُُ َُِۡ�تُ

ُ
ٓ أ ِِ
ّّ ةُّ  ل  ٧كَ لنَۡ
ُ�لُونَ 

ۡ
ٞ مِِةۡهَا تأَ هَةّمَ  ٧َُّ�مۡ ِهِهَا َ�كِٰهَ ٞ كََُِ�ٖ ََ ابِ  ََ َِ  ِِ رمَِِ�  ۡۡ ُُ ۡ إنِّ لۡ

ُنَ   ٧٤-٧٠: الزخمف }٧َ�ِٰ�ُ

【[70]“你们和你们的妻子，愉快地进乐园去

吧！[71]将有金盘和金杯，在他们之间依次传递。

乐园中有心所恋慕，眼所欣赏的乐趣，你们将永居

其中。[72]这是你们因自己的善行而得继承的乐

园。[73]你们在其中，将有许多水果，供你们取

食。”[74]罪人们将来必永居火狱的刑罚中。】 10F

②

清高的真主说： 

                                                 
①《烟雾章》第 51-55 节 

②《金饰章》第 70-74 节 
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انِٓٞ {: اا  رعال ََ  ََ َُ ُٞ َ�بۡلَهُمۡ  ُۡهُنّ إِ� ُِ َۡ رۡفِ ۡمَۡ غَ َّ َ�تُٰ لّ َِ ٰ َٰ ِهِهِنّ 
باَنِ  ٥ ِ َِ ا تَُ� َُ �ُِ�ِ ََ ءِٓ  ََ يِِ ءَا

َ
َُ  ٥ َِبأِ ّ�هُنّ لۡ�اَقُوتُ 

َ
انُ كَ� ََ رۡ َُ ۡ  }٥لۡ

 ٥٨-٥٦: المحن
【[56]在那些乐园中，有不视非礼的妻子，在

成为他们的妻子前，任何人和任何精灵都未与她们

交接过。[57]你们究竟否认你们的主的哪一件恩典

呢？[58]她们好像红宝石和小珍珠一样。】 11F

①
清高

的真主说： 

باَنِ  ٧ِهِهِنّ خَهَۡ�تٌٰ حِلَانٞ { :اا  رعال ِ َِ ا تَُ� َُ �ُِِ� ََ ءِٓ  ََ يِِ ءَا
َ
 َِبأِ

ِِ لۡ�هَِامِ  ٧ وَ�تٰٞ  َُ  ٧٢-٧٠: المحن }٧حُوَٞ مّقۡ

【[70]在那些乐园里，有许多贤淑佳丽的女

子。[71]你们究竟否认你们的主的哪一件恩典呢？

[72]他们是白皙的，是蛰居于帐幕中的。】 12F

②
清高

的真主说： 

                                                 
①《至仁主章》第 56-58节 

②《至仁主章》第 70-72节 



11 

 

ُٞ {: اا  رعال ِۡ لمَُ َ� ُۡ �َ �ََِ   �ُ َۡ
َ
ِ أ َ ۡهَُم مِِن قُرّٖ ِّ خۡ

ُ
ٓ أ ا  مّا َُ ِ ۢ ب زَاءَٓ ََ

لُونَ  َُ ُۡ ل غَ  ١٧: السجدة }١َ�نوُا

【[17]任何人都不知道已为他们贮藏了什么慰

藉，以报酬他们的行为。】 13F

①
清高的真主说： 

ٞۖ { :اا  رعال زِ�اَدَٖ َُ ل لۡ�ُلَۡ�ٰ  حۡلَةُوا
َ
ِ نَ أ َّ ِ وهَهُمۡ َ�َ�ٞ َُ  ِّ َُ ُُ ََ ََ  رَهَۡقُ  َُ

ُنَ  بُٰ لنَۡةّ ِ  هُمۡ ِهِهَا َ�ِٰ�ُ َٰ ۡۡ
َ
�ِكَِ أ َٓ لُ

ُ
ٌّّ ۚ أ  ٢٦: يو�س }٢ذِ

【[26]行善者将受善报和更好的，脸上没有黑

灰和忧色，这些人是乐园的居民，将永居其

中。】14F

②
 

善报：它就是乐园，因为没有任何居所比它更

好。更好的：就是亲眼目睹伟大安拉的尊容和倾听

他的教诲，祈求安拉以他的恩惠和慷慨赐予我们这

一恩典。有关描述乐园及其中的恩典，喜悦，安慰

和快乐的经文数不胜数。 

                                                 
①《叩头章》第 17 节 

②《优努斯章》第 26节 
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至于《圣训》方面，艾布胡莱赖（愿主喜悦

他）的传述，他说，我们问： 

نَا: اا  عن أب هم�مةَ 
ْ
نناَ عن النةِ ما بناؤُهَا : اُل يا ولوَ  االله ِدث

ُُ صال«: اا  صباؤها اللُل َِ ُُ  ص  ةٍة   صمِطهَُها اسس
ِنةَف ٍهو  صلنةف

َ
ااوتُ  ل

صرمابهَا الزعَفمانُ  مَنْ يدخلهُا ينعمُ صلا يبأسُ  ص�ُ�ُ صلا يموتُ  لا َ�بَْ� نيابه 
 أخمجه أحد صالتمذي »صلا َ�فْ� شبابهُ

“主的使者啊！请您告诉我们乐园是由何而

建？”使者说：“是由金砖和银砖而建，它的胶泥

是麝香，它的沙石是珍珠和宝石，它的泥土是香

花，进入者享受恩惠，而不会遭灾，永生不死，衣

服不旧，青春永驻。” 15F

①
欧特柏图·本·额兹瓦尼

（愿主喜悦他）的传述，他演讲时先赞颂赞美真

主，然后他说： 

: نم ااَ  أنه خطَو ةحمد االله صأْ�َ� عليه   عن عِتَبةَ بن غزصانَ 
ْْ ِذّاءَ صلم يبقَْ منها إلا صُبابةف « ِ  صصَلّ ْ ُْ  بِ

ْْ نَ ٍَ أمّا بعدُ ةدن النيا اد ن

                                                 
①《提勒秘日圣训集》第 2526 段，《艾哈默德圣训集》2/305，《达尔米圣训集》第

2821 段 
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اصُبابةِ الإِناء يصطب ها صاِبُها  صّنمُّمْ منتقِلونَ منها إل ااو  لا وصاَ  لا 
نمُمْ ةانتقلوا  ضَُْ ََ اَ�ْ�ِ مِنْ مَصَاوِ�ِ  النَّةِ . �  ما  َ ْْ َْْ�َ مِ نّ مَا 

َ
اَ أ
َ
ٍُاِمَ  

اِ   َِ فٌ مِنَ الزث يْ ِِ ِ�َ�ّ عَليَهْهَا يوَْ ف صهَُوَ اَ
ْ
َأ
َ
وْعَهعَِ� لَنةَو  صَل

َ
ةُ أ  أخمجه »مَسِْ َ
 مسلم

“今世确已宣告即将迅速离去，其中只剩下一

点残余，就像倒掉水的器皿中所剩的残余一样。的

确，你们将迁移到一个永恒的世界里去，你们当带

着对你们有益的善功迁移。我们得知：乐园的两扇

门之间的距离是四十年的行程，将来一定会有一

天，乐园的门前挤满了人群。” 16F

①
 

赛海鲁·本·塞阿德（愿主喜悦他）的传述，

先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

َّ  عن لهلِ بنِ لعد   بوَْاب   ِ�يهْهَا «: ااَ  صلى الله عليه وسلم أن ا 
َ
فِ النَةِّ َ�مَاِ�يةَُ أ

 الصّائمُِونَ 
ّ
 متفق عليه. »باَبف َسَُلّ المّّ�انَ لا يدَْخُلهُهُ إلا

                                                 
①《穆斯林圣训集》第 2967 段 
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“在乐园里有八扇门，其中有一扇门被称为

‘岚雅努’，只有斋戒者才能从中进入乐园。”
① 

欧沙麦·本·宰德（愿主喜悦他）的传述，先

知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

مف إل النةِ  ةدنّ «: اا صلى الله عليه وسلم أنّ ا َ  عن ألامةَ بن و�د   ألاَ هَلْ مُشَمث
فْ مشِيدف  ّ  صا  صوَانةف َ�هْ

ُ
و
ْ
النةَ لا خطم لا  ر صَوبَث الةعبةِ نووف َ�تَُ

للَف اث ةف صمُقَا ف ف أبد  صنه ُِ  ص
يجَْةف صوصجةف ِسناءُ جيلةف ٍِ مف مطّماف صَ�مَمةف ن

 ف َ�لَةّ  للة  بهيّة  
وْةف صنعمةف َِ يا : االوا  »ف ااو  لليمة  صةااهةف صخضةف ص

مصن لا  إنْ شاء: ةقا  القو  »اولوا إنْ شاء االله«: اا  .ولوَ  االله ان اسشمث
 جه ابن ماجةَ أخم.  االله

“真是为乐园而努力的人吗？的确，乐园是绝

无比拟的，指天房的主发誓！在崇高的乐园里有熠

熠的光亮，摆动的罗勒，建成的宫殿，流淌的河

流，成熟的水果，美丽大方的妻子，种类各异的装

饰，永久平安的居所，水果，绿茵，恩赐和恩

                                                 
①《布哈里圣训集》第 3257 段，《穆斯林圣训集》第 1152 段，《提勒秘日圣训集》第

765 段，《奈萨伊圣训集》第 2236 段，《艾哈默德圣训集》5/335，《伊本马哲圣训集》

第 1640 段 
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典。”他们说：“主的使者啊！我们是为之努力

的。”先知说：“你们当说：‘如果安拉意

欲。’”他们说：“如果安拉意欲”
① 

艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，先知（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

مةة اوجة  أعَدّها  إن ف النةِ «: اا صلى الله عليه وسلم أنّ ا َ  عن أب هم�مة 
ثِ اوجت� اما بَ� السماءِ صاووض ا . االله للمجاهدِين ف لليلِه بَ�  ٍَ ةد

لأاللهُمُ االله ةألألوُر الفِمْاصسَ ةدنهُّ صللُ النة صأا النة صمنه رفجّمُ أنهاو 
ُُ المحنِ   أخمجه الااوي   »النة صةواهَ عم

“的确，在乐园中有真主为参加吉哈德的人准

备的一百个品级，每两品级之间的距离犹如天地之

遥。如果你们向真主祈求时，你们当向他祈求费尔

道斯乐园，的确，它是最中央的乐园，是最高的乐

园，乐园里的诸河从中流出，它的上面就是至慈主

的阿尔西。” 19F

② 

                                                 
①《伊本马哲圣训集》第 4332 段 

②《布哈里圣训集》第 2790 段，《艾哈默德圣训集》2/335 
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艾布塞尔德（愿主喜悦他）的传述，先知（愿

主赐福之，并使其平安）说： 

َّ  عن أب لعيد   هْلَ «: اا صلى الله عليه وسلم أنّ ا 
َ
اءَصْنَ أ َتََ

َ
هْلَ النَّةِ ل

َ
إنّ أ

ةقُِ مِنَ  الغُمَفِ مِنْ ةوَْاهِِهمْ 
ُ
وثيّ الغَابمَِ مِنَ او اَمَا َ�تََاءَصْنَ الةَوْاَوَ ال 

صِ اسغْمِبِ اللهَِفَاضُلِ مَا بيَنْهَهُهمْ 
َ
ِ  أ ِ

ِْ رلُ مناو  : االوا يا ولو  االله  »اس
ي َ�فْسِ ْيَِدِرِ  وجَِا ف نمَنُوا باِالله «: اا  اونلياء لا يبلغها غ هم ِ

ّ
بََ�  صَاّ

 متفق عليه. »وا المُملَْلِ�َ صصََدّاُ 
“的确，乐园的居民看见他们楼阁上的居住

者，由于他们之间互相优越的因素，犹如你们看见

东方或西方天际上陨落的明星。”他们（众圣门弟

子）说：“主的使者啊！那是众先知的居所，其他

的人达不到那个品级吧！”使者说：“不然，指掌

握我生命的主宰发誓，他们是那些信仰真主，相信

众使者的人们。”20F

① 

艾布马立克·艾勒艾斯阿利（愿主喜悦他）的

传述，先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

                                                 
①《布哈里圣训集》第 3256 段，《穆斯林圣训集》第 2831 段，《艾哈默德圣训集》

5/340，《达尔米圣训集》第 2830 段 
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ُ  اوشعميث  َّ  عن أب مال إن ف النةِ غُمَةاو يمَُى «: اا صلى الله عليه وسلم أنّ ا 
ااهمُها من باهِنهُا صعاهنهُا مِن ااهمهِا أعَدّها االله لمَنْ أهْعَمَ الطعاَ  صأااَ  

 أخمجه أحد صالتمذي »الصياَ  صصّ� بالليلِ صا اس نيا ف 
“的确，在乐园中有座阁楼，内外透明，它是

真主为那些供人饮食，常守斋戒，夜间在人们都睡

觉时，他礼拜的人所准备的。” 21F

①
艾布穆萨（愿主

喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平

安）说： 

َّ  عن أب موسَ  مِنِ فِ النَّةِ لهَاَيهْمَةو «: ااَ  صلى الله عليه وسلم أنّ ا  ُْ همُ
ْ
إنّ للِ

هْلُونَ  َ�طُوفُ 
َ
مِنِ ِ�يهَا أ ُْ همُ

ْ
دَة  مُهجَوّةةَ   هُولهُهَا لِت ونَ مِيطو  للِ ِِ ة  صَا َُ

ُ ل ُْ ُ مِنْ ل
هُهمْ بهَعٍْاو  ٍُ مِنُ  ةطَ يمََى بهَعْ ُْ  عليهمتفق . »عَليَهْهِهمُ اس

“信士在乐园中有座由一颗空心的珍珠而制作

成的帐篷，它的长度是六十英里，在其中有信士的

许多家人，他周游于他们之间，而他们都相互看不

见对方。”22F

② 

                                                 
①《艾哈默德圣训集》5/343，第 1338段，《提勒秘日圣训集》第 1616 段 

②《布哈里圣训集》第 4879 段，《穆斯林圣训集》第 2838 段，《提勒秘日圣训集》第

2528 段，《艾哈默德圣训集》4/400，《达尔米圣训集》第 2833 段 
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在《穆斯林圣训集》提到，艾布胡莱赖（愿主

喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平

安）说： 

َّ  عن أب هم�مة  إنّ أصَّ  وُمْمَة  يدَْخُلوُنَ النَّةَ اََ «: اا صلى الله عليه وسلم أنّ ا 
ي ِ
ّ
لْةََ الَدْوِ  ُ�مّ اّ

َ
نَ يلَوُنهَهُهمْ اََ أشَدث اَوْاَو  اُوثيي فِ السّمَاءِ صُووَةِ القَمَمِ ل

إضَاءَةو  لا َ�بوُلوُنَ صَلا َ�تَغَوّهُونَ  صَلا َ�تفِْلوُنَ صَلا يهَمْتهَاِطُهونَ  أمْشَاهُهُهمُ 
لهُوّةُ 

ُ
ُُ  صَمَهجَامِمُهُهمُ او هَهوُ  صَوشَْحُهُهمُ المِسْه ّّ جُْوجُ  عُواُ -ا

َ
او 

د   اََ صُووَةِ أْيِهِهمْ  -يوِ الطث  ِِ قِ وجَُل  صَا
ْ
صَأوْصَاجُهُهمُ الوُوُ العُِ�  اََ خَل

وَالو  ٍِ  متفق عليه. »ناََ   لِت ونَ 
“第一批进入乐园者的面容宛如圆月之夜的皎

月，然后跟着他们进去的人比天上灿烂的明星更加

耀眼。他们无便无溺，不流鼻涕，不吐痰，他们用

的梳子都是金制的，他们的汗水如麝香，他们的香

炉中的燃料是沉香，他们的妻子是白皙的，美目的
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少女。他们宛如一人，都长得酷似人祖阿丹的模

样，身高六丈。”
①
在另一传述中提到： 

دف . لاَ اخْتِطَفَ بيَنَْهُمْ صَلاَ َ�باَغُضَ « ِِ وف صَا
ْ
َسَُبّحُونَ االلهَ . اُلوُعُهُمْ اَل

 متفق عليه. »بمُْمَةو صعََشِيّاو 
“他们之间没有分歧，也没有仇恨，他们心心

相印，他们早晚赞颂真主。” 24F

②
在另一传述中提到

： 

 متفق عليه »صأوُصاجُهُم الووُ العِ�«
“他们的妻子是美目的少女。” 25F

③
贾比尔（愿

主喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平

安）说： 

                                                 
①《布哈里圣训集》第 3327 段，《穆斯林圣训集》第 2834 段，《提勒秘日圣训集》第

2537 段，《伊本马哲圣训集》第 4333 段，《艾哈默德圣训集》2/316，《达尔米圣训

集》第 2823段 

②《布哈里圣训集》第 3073 段，《穆斯林圣训集》第 2834 段，《提勒秘日圣训集》第

2537 段，《伊本马哲圣训集》第 4333 段，《艾哈默德圣训集》2/316，《达尔米圣训集》

第 2823 段 

③《布哈里圣训集》第 3149 段，《穆斯林圣训集》第 2834 段，《提勒秘日圣训集》第

2537 段，《伊本马哲圣训集》第 4333 段，《艾哈默德圣训集》2/232，《达尔米圣训集》

第 2823 段 
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َّ  عن جابم  ُ�لوُنَ ِ�يهْهَا  «: اا صلى الله عليه وسلم أن ا 
ْ
هْلَ النَّةِ يأَ

َ
إنّ أ

عُونَ  صَلا َ�تفِْلوُنَ  صَلا َ�بُولوُنَ  صَلا َ�تَغَوّهُونَ  صَلا يهَمْتَهاِطُون َ ِْ َ : االوا» صََ
ههَهمُونَ «: اا ةما با  الطعا ؟ 

ْ
ُِ يلُ الَسّْلِيهْحَ  جُشَاءف صَوشَْحف اَمشَْحِ اسسْ

ههَهمُونَ اّ فَسَ 
ْ
 أخمجه مسلم »صَااللهّحْهمِيدَ اَمَا يلُ

“的确，乐园的居民在乐园中吃喝，他们不吐

痰，不便不溺，不流鼻涕。”他们（众圣门弟子）

说：“那是怎样的食物呢？”使者说：“打嗝和出

汗，就像麝香散发的气味一样，他们轻松愉快地赞

主超绝和赞主至大，犹如他们轻松愉快地呼吸一

样。”26F

① 

宰德·本·艾尔盖慕（愿主喜悦他）的传述，

他说：先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

صاّي نفسُ �مد  بيدِر إن «: اا  صلى الله عليه وسلمأن ا َ  عن و�دِ بن أوامَ 
ْبِ صَالشّهْوَةِ  )يع� أهل النةِ (أِدَهُمْ   ِ لِ صَال

ْ
�
َ
وّةَ مِائةَِ وجَُل  فِ او

ُ�عْطََ اُ
ُِ  صَالِمَاعِ  رمون ِاجةُ أِدهم وشَْحاو يفيض مِنْ جلواهم امشْحِ اسسْ

مُم بطنه ٍْ  أخمجه أحد »َ�يَ

                                                 
①《穆斯林圣训集》第 2835 段，《艾布达吾德圣训集》第 4741 段，《艾哈默德圣训集》

3/364，《达尔米圣训集》第 2827 段 
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“指掌管穆罕默德生命的主发誓！的确，乐园

中的任何一个男人在吃，喝，欲望和房事等方面都

有一百个男子的能力，他们的方便（大小便）是从

其皮肤中流出的汗水，就像散发的麝香，然后他的

肚腹就干瘪了。” 27F

①
艾奈斯（愿主喜悦他）的传

述，先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

َّ  عن أ�س  لقاب اوسِ أِدِ�م أص موضِ  اد   «: اا صلى الله عليه وسلم أنّ ا 
ْْ إل  ف النة خ ف من النيا صما ةيهَا  صلوَْ أنّ اممأةو من �ساءِ النة اهلع

) يع� الماوَ (نَهُمَا صسُت ما بينهما وَاو ص صَِيِفُها اووض وضاءت ما بيْ 
 .أخمجه الااوي »خ ف من النيا صما ةيها

“你们某人在乐园中的一弓或一足之地，胜过

今世及其中的一切。假若乐园中的某个女人出现在

大地居民的面前，她一定会照亮天地之间，香气充

满天地之间，她的头巾胜过今世及其中的一

切。”28F

② 

                                                 
①《艾哈默德圣训集》4/367，《达尔米圣训集》第 2825 段 

②《布哈里圣训集》第 2796 段，《提勒秘日圣训集》第 1651 段，《艾哈默德圣训集》

3/264 
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艾奈斯·本·马力克（愿主喜悦他）的传述，

先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

إنّ ف النَّةِ لسَُوااو «: اا  صلى الله عليه وسلمأن ولو  االله  عن أ�س بن مالُ 
 جُهمُعَة   َ�تَههُو  وِ�حُ الشّمَاِ   َ�تَهحْثُو فِ صجُُوهِهِهمْ صَِ�يَابهِهِهمْ 

ّ ُِ روُنهَهَا 
ْ
يأَ

سْناو صجََهمَالاو   ُِ هْلِيهِهمْ صَاَدْ اواَْااُصا 
َ
 أ
َ
سْناو صجََهمَالاو  َ�َ جِْعُونَ إل ُِ اَْااُصنَ  ََ �َ

هْلوُهُهمْ َ�يهَقُوُ  
َ
سْناو صجََهمَالاو  َ�يهَقُولوُنَ : لهَهُهمْ أ ُِ : صَاالله لقََدِ اواَْاْرهُمْ بهَعْدَناَ 

سْناو صجََهمَالاو  ُِ ْ�تهُمْ صَاالله لقََدِ اواَْاْرهُمْ بهَعْدَناَ 
َ
 أخمجه مسلم .»صَأ

“乐园中有一个市场，人们每个主麻日到此观

赏；当北风吹过他们的面容和衣服时，就增加了他

们的俊美漂亮，然后他们就更加俊美漂亮地回到家

中，家人见了对他们说：‘指主发誓，一会不见，

你们变得更加俊美漂亮。’他们说：‘指主发誓，

你们也是如此，变得更加美丽动人’。” 29F

①
艾布塞

尔德（愿主喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，

并使其平安）说： 

                                                 
①《穆斯林圣训集》第 2833 段，《艾哈默德圣训集》3/285，《达尔米圣训集》第 2841

段 
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َّ  عن أب لعيد  إٍا اخل أهل النةِ النة ينااِي «: ااَ  صلى الله عليه وسلم أنّ ا 
يَْوْا ةط رموروا : مناا  

َ
وا ةط �سَْقموا أبداو صّن لمم أن ت إن لممْ أنّ رصَِح 

صّن لمم أن رنعموا ةط ربألوا . ب وا ةط رهَمموا أبداو أبداو  صّنّ لمم أن �شِ 

لُ اوُ  االله عز صجل ا كُةتمُۡ { :أبداو صٍ َُ ِ وهَا ب ُُ َُِۡ�تُ
ُ
ن تلُِۡ�مُ لنَۡةُّ  أ

َ
ل أ ا ُٓ نوُدُ َُ

لُونَ  َُ ُۡ  مسلم أخمجه. »٤٣: اوعماف}٤َ�
“当乐园的居民进入乐园时，呼喊者呼吁道：

‘你们拥有永远健康无病，你们永生不死，你们永

远年轻不老，你们永享恩惠不会绝望’。那是因为

真主说：【这就是你们因自己的行为而得继承的乐

园】。”30F

①
 

在两大步圣训集中提到，艾布胡莱赖（愿主喜

悦他）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平安）

说： 

َّ  عن أب هم�مةَ  أعْدَاْتُ : اا  االله عزّ صجلّ «: اا صلى الله عليه وسلم أنّ ا 
 َِ َ ْْ صلا خطمَ ا الو َ . لعبااي الصالَ� مَا لاَ َ�ْ�ف وأتْ صلا أٍنف لمع

                                                 
①《高处章》第 43 节,《穆斯林圣训集》第 2837 段 
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ُٞ { صأامَْؤصا إن شئتمُ  ِۡ لمَُ َ� ُۡ �َ �ََِ   �ُ َۡ
َ
ِ أ َ ۡهَُم مِِن قُرّٖ ِّ خۡ

ُ
ٓ أ ا  مّا َُ ِ ۢ ب زَاءَٓ ََ

لُونَ  َُ ُۡ ل غَ  متفق عليه. »١٧: السجدة}١َ�نوُا
“伟大尊严的真主说：‘我为清廉的仆人们准

备了眼睛未曾见过，耳朵未曾听过，任何人的心中

都未曾想过的恩惠。’如果你们愿意可以诵读这节

经文：【[17]任何人都不知道已为他们贮藏了什么

慰藉，以报酬他们的行为】。” 31F

①
苏海布（愿主喜

悦他）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平安）

说： 

َّ أ عن صُهَيو  إٍا اخلَ أهلُ النةِ النةَ نااىَ «: اا صلى الله عليه وسلم نّ ا 
ما : ةيقولونَ مناا  يا أهلَ النةِ إن لمم عندَ االله مَوعِْداو يم�دُ أن ُ�نجِْزَُ�مُورُ  

نا عن ا او؟  ِْ ز ِْ نا النةَ ص�ز
ْ
لْ مواو�ننََا صُ�ليَثضْ صجوهَنا ص�دخل هُو ألمَْ ُ�ثقَث

ِمصن إله ةواالله ما أعطاهم االله شيةاو أِوّ ةيةشُ  لم الِجَاب ةين: اا 
 أخمجه مسلم»إلهمْ من ا ِمِ إله

                                                 
①《叩头章》第 17 节，《布哈里圣训集》第 3244 段，原文出自《布哈里圣训集》，

《穆斯林圣训集》第 2824 段 
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“当乐园的居民进入乐园时，呼喊者呼吁道：

‘乐园的居民啊！在安拉这里有你们的一个约会，

他要对你们履行它。’他们问：‘那约会是什么呢

？难道他没有加重我们的善功，将我们的脸将变成

白皙的，使我们进入乐园，脱离火狱吗？’他说：

‘然后为他们揭开了幔帐，他们看见了安拉，指主

发誓！真主赏赐他们的任何没有比他们目睹安拉更

受他们的喜爱了！’”
① 

艾布塞尔德·艾勒胡德利（愿主喜悦他）的传

述，清高的真主对乐园里的居民说： 

ل  عَليَمُْمْ  «: أنّ االله يقو  وهلِ النةِ  أب لعيد  الدويث  عن ِِ
ُ
أ

بدَاو 
َ
لْاَلُ عَليَمُْمْ بهَعْدَرُ أ

َ
 متفق عليه. »وضِْوَاِ�  ةطَ أ

“我赐予你们我的喜悦，在此之后，我永远不

会恼怒你们。” 33F

②
 

                                                 
①《穆斯林圣训集》第 181 段，《提勒秘日圣训集》第 3105 段，《伊本马哲圣训集》第

187 段，《艾哈默德圣训集》4/333 

②《布哈里圣训集》第 6549 段，《穆斯林圣训集》第 2829 段，《提勒秘日圣训集》第

2555 段，《艾哈默德圣训集》3/88 
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主啊！求您赐予我们永居您的乐园之中吧！赐

予我们您的喜悦吧！求您恩赐我们观看您的尊荣

吧！恩赐我们没有伤害、也没有迷误的诱惑地渴望

与您相见吧！ 

愿真主赐予我们的先知穆罕默德及其家属，和

所有的圣门弟子幸福，吉庆和平安吧！ 


